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AGREEMENT dated , 2012
between:

(1) THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF ARMENIA,
HEREINAFTER “THE GOVERNMENT”
(THE MINISTRY OF ECONOMY OF
THE REPUBLIC OF ARMENIA,
hereinafter “The Ministry” acting on
behalf of the GOVERNMENT), and

(2) INTERNATIONAL FINANCE
CORPORATION, an international
organization established by Articles of
Agreement among its member
countries, including the Republic of
Armenia (“IFC”).

WHEREAS

(A) IFC, a member of the World Bank
Group, is an international
organization whose mission is to
promote sustainable private sector
investment in developing countries,
helping to reduce poverty and
improve people’s lives.

(B) IFC’s Armenia Investment Climate
Reform Project provides advisory
services aimed to improve the
investment climate in Armenia
through reduction of the
administrative burden and regulatory
barriers for business in the areas of
Taxation, Trade Logistics, Food Safety
and Business Inspections and to help
strengthen the development of the
private sector in the Republic of
Armenia and is managed by IFC’s
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Investment Climate Unit of the Europe
and Central Asia Department (the
“Program?”).

(C) The Program is co-financed by the

Austrian Ministry of Finance and
Netherlands Ministry for Development
Cooperation.

(D) The Ministry is a state body of

(E)

(F)

executive power whose purpose is to
create conditions for stimulation of
competition and balanced and
sustainable development of the
economy, as well as guarantee state
economic security by economic policy
development, realization, coordination
and evaluation of the results.

The Ministry and IFC intend to
cooperate in supporting activities of
the Program set out in Annex A to
this Agreement (hereinafter
“Project”) starting from February 1,
2012 to June 30, 2014.

The purpose of this Agreement is to
set out the main terms and conditions
of the cooperation.

THEREFORE, the Ministry and IFC
(hereinafter jointly referred to as the
“Parties” or severally as a “Party”)
hereby agree as follows:

Project Objectives and Proposed

Time Table

(@)

The Project ‘s main objectives and the
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proposed time schedule are set out in
Annex A hereto.

(b) The Parties undertake to cooperate in
good faith and implement all
necessary activities in a timely manner
according to the Agreement for the
successful completion of the Project.

Il. Project Implementation

(a) IFC’s Responsibilities:

(1) Support the Ministry and the
respective agencies assigned by the
Ministry as beneficiaries of IFC’s
assistance (hereafter referred jointly
as the “Agencies” or severally as
“Agency”) in their efforts to do
reforms by providing
recommendations on reforms’
preparation, implementation and
monitoring.;

(2) Consult the Ministry in design and
implementation issues of the
selected areas, including:

- Analysis of the existing legislation:
review of laws, regulations and
other legal documents and draftss
of changesto the current laws
(drafting new legal documents);

- Process-analysis and design of
proposals for process optimization
— aiming at decreasing number of
steps, time and cost of
procedures;

- Advice on setting up risk-based
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regulatory systems, especially in
case of inspections, including
regulations and implementing
guidelines; and

- Recommendations on integrated
solutions, leveraging on the global
knowledge of the WBG;

(3) Cooperate with the Ministry and
other Agencies with the purpose of
preparation and distribution of
materials aimed at increasing the
awareness of the public and private
sectors of their rights and
responsibilities;

(4) Organize training of civil servants
from the team who are assigned to
work with IFC on implementation of
reforms in the Project areas.

(b) Ministry’s Responsibilities:

(1) Support IFC in its work with the
respective Agencies to ensure
positive results of reforms
implementation;

(2) Provide the list of experts from the
staff of the Ministry and Agencies,
who are directly involved in the
implementation of the reforms , and
who are assigned to work with IFC;

(3) Support IFC in organizing and
conducting seminars and round
tables on reforms with the
respective Agencies, as well as
coverage in mass media;

(4) Provide to IFC, all possible
documents and information related
to the Project, to the best of its
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ability, as well as requiring the
Agencies to provide the document
and information.

I1l. Assistance from Consultants

(@)

(b)

(©)

The Parties have agreed that certain
tasks related to the implementation of
the Project can be best completed by
international and/or local experts
and/or companies (the “Consultants’)
to be selected by IFC.

IFC will make arrangements to select
the Consultants in accordance with
IFC's internal procedures and World
Bank Group procurement guidelines
whenever the service of Consultants is
considered necessary. Following
selection, IFC will enter into an
agreement with the Consultants (the
“Consultant Agreement”).

The Consultants will report directly to
IFC on all matters. Upon IFC’s
request, the Ministry will promptly
provide the Consultants with, and
ensure that the respective Agencies
will also provide to the Consultants
with, all the documents, information
and assistance that the Consultants
may need to fulfill their mission in a
prompt and effective manner.
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IV. Budget and Contributions to the
Project

(a) The budget for the Project (“Budget”)
is estimated to be USD 1,981,800
(One Million Nine Hundred Eighty
One Thousand Eight Hundred US
Dollars).

(b) The contributions to cover costs
incurred in accordance with the
Budget are as follows:

(1) Contributions by IFC:

IFC will provide cash in the amount of
USD 1,800,000 (One Million Eight
Hundred Thousand US Dollars)
necessary for fulfillment of IFC’s
responsibilities under Section Ii(a) of
this Agreement.

(2) Contributions by the Government:
Government will provide in-kind
contribution (staff time) estimated at
181,800 USD (One Hundred Eighty
One Thousand Eight Hundred
United States Dollars) (including the
social security payments paid by the
Employer) as necessary for
fulfillment of its responsibilities
under Section II(b) of this
Agreement. This will include:

- 8 staff members of the Ministry (4
from its Doing Business reform unit
and 4 from its Inspection reform
unit), with average monthly salary of
270 USD. The aggregate expense
for staff salaries over 3 years will be
around 77,760 USD (8x270x12x3);
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6 staff members of the respective
agencies, with average monthly
salary of 270 USD. The aggregate
expense for staff salaries over 3
years will be around 58,320 USD
(6x270x12x3);

2 staff members of the State
Revenue Committee (1 on Tax issues
and 1 on Customs issues) with
average monthly salary of 500 USD
The aggregate expense for staff
salaries over 3 years will be around
36,000 USD (2x500x12x3);

1 staff member of the Ministry of
Finance (on Tax issues) with average
monthly salary of USD 270 to work
with Project team and Ministry’s DB
reform team. The aggregate
expense for staff salaries over 3
years will be around USD 9,720
(1x270x12x3).

(c) The Parties undertake to consult with

each other on the status of Project
implementation, on a monthly basis,
or such other periodic basis as they
shall agree to in writing.

V. Impact Measurement

(a) The Ministry acknowledges that, in

accordance with IFC’s internal
procedures, the Project’s
performance should be evaluated by
using development and activity other
indicators. To ensure the
effectiveness of such assessment, the
Ministry agrees to provide IFC with
the access to the Ministry’s

nnpun (8x270x12x3),

hwldwwwwwufuwu
Qbpwwnbusnipiniuubnh 6
wofuwwnwlhgutip, npnug dhohu
w2fuwwmwywnsp 270 UU'L nnjwp k: 3
wmwpyw pupwgpnd Updwd wudwug
w2fluwwmwywndh qdny dwfuubipp
YYywqgdtu dnnwynpwwtiu 58,320 UU'L
nnpun (6x270x12x3),

< YU whnwywu GYwdnunubipp
Yndhwibh 2 wofuwwnwyhg (1-p hwpluyht
hwpgtipny W 1-p dwpuwjhu hwpgtipny),
npnug dhohtu wotuwwnwywnép 500 UU'L
nnwn £: 3 lnmwpjw pupwgpnid upgwd
wudwug woluwwnwywnpdh gony dwfuubpp
Yywqgdtu dnnwynpwwtiu 36,000 UUL
nnun (2x500x12x3),

L dhuwuuubiph bwfuwpwpniejwu 1
wofuwnwlhg (hwpluwyht hwpgtipny), npp
dhoht wfuwwnmwywnpép 270 UU'L nnjwn
E: 3 mwpjw pupwgpnid upwd wudh
w2luwwmwywndh qdny dwfuubipp
YYywqgdtu dnnwynpwwtiu 9,720 UU'L
nnpun (1x270x12x3),

(@)4nndbipp ywpunwynpynwd Gu wduwywu

Yunpywdpny Ywd gpwynp hwdwdwjubigywsd

wj| Wwppbipwlwunipjwdp funphpnwlyghy
dhdjwug htwin® Opwgph hpwlywuwgdwu

pupwgph yapwpbinju:

V. Ugnbkgnipjutu quwhwwnnid.

(w) Lwfuwpwpnuejniup punniunw k£, np, Ud4Y-p

utippht pupwgwywngbiphu
hwdwwwwwufuwl, Opwagph
hpwywuwgnwip wbwnp £ qguwhwwnyp
qunpqwgdwu b gnpdniubinyejw wy|
gnigwuppubtiph Yppwndwdp: Ujn
qUuwhwwundwt wpryntuwybwnnieiniup
wwwhnybint tywwnwynd,
Lwuwpwpnientup hwdwdwjuynid £



information and records, as
necessary, to establish the baseline
data to serve for the subsequent
measurement of the Project’s
performance at the initial stage of the
Project.

(b) The development and activity other

VI.

(@)

indicators are set out in Annex B.
The Ministry further undertakes to
provide to IFC during the lifetime of
the Project such data and other
feedback as IFC shall reasonably
request to enable IFC to measure the
Project’s performance. The Ministry
also agrees to meet with potential
external evaluators of the Project.

Termination

The Ministry has the right to
terminate this Agreement, without
cause, by giving IFC written notice at
least thirty (30) calendar days prior to
the effective date of termination. In
such case the Ministry shall indemnify
IFC for its involvement in the Project
by reimbursing IFC all costs
(including, but not limited to, travel,
accommodation, subsistence and
communication) incurred by IFC staff
up to the effective date of
termination. The Ministry shall also
promptly (and in any event within
thirty (30) calendar days of IFC’s
written request) reimburse IFC for all
amounts already paid by IFC or which
may be due by IFC to the Consultants
under the Consultant Agreement, or
as a result of the termination thereof.
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(b)

(©)

(d)

IFC has the right to terminate this
Agreement, without cause, by giving
the Ministry written notice at least
thirty (30) calendar days prior to the
effective date of termination. In such
case the Ministry shall be relieved
from any obligation to make payment
of the amounts due by IFC to the
Consultants pursuant to the
Consultant Agreement.

Upon thirty (30) calendar days’ prior
written notice, either Party may
terminate this Agreement as a result
of the failure by the other Party to
fulfill any obligation hereunder.
Nothing herein shall be construed as
a waiver of any remedy which may be
available pursuant to applicable laws.

IFC may suspend or terminate this
Agreement upon thirty (30) calendar
days written notice if at any time IFC
reasonably believes that any
representative of the Ministry (or any
recipient of IFC's funds with respect
to the Project) has engaged in
corrupt, fraudulent, coercive,
collusive or obstructive practices
("Sanctionable Practices") in
connection with the use of IFC's funds
for this Project.
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(e) Notwithstanding anything herein or
elsewhere to the contrary, the
provisions of Sections VI, VI, IX, X,
XI, XII and XIV shall survive the
termination of this Agreement.

VII. Authorizations

The Ministry is obliged to obtain and
maintain in effect at all times all
governmental, administrative, corporate
and other authorizations necessary for
the full implementation of this Agreement
and the Consultant Agreement.

VIIl. Reports and Documents

All reports and documents prepared
by, or with the assistance of IFC, may be
distributed by the Ministry as needed
among its employees and officers, and to
the Agencies, their employees and
officers, however to the third parties may
only be distributed with the prior written
consent of IFC and with the insertion of
such disclaimers as IFC shall request.

IX. Presentation of IFC’s Viewpoints
and Use of IFC’s Name, Marks and
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Logo.

(a) The Ministry agrees that it shall not

present, or permit the presentation
of, IFC’s viewpoints without the prior
written consent of IFC.

(b) The Ministry further agrees that it

shall not use, or permit other persons
to use IFC’s name, marks or logos in
any advertisement, promotional
literature or information without the
prior written consent of IFC, and if
such consent is provided that it shall
use the name, marks and logos
strictly in accordance with the
permission provided and with the
insertion of such disclaimers as IFC
shall request.

oqunwgnpdnudp.
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X. Intellectual Property Rights X. Uwnwynp ubthwljwunipijuu hpwyniup.

(a) Definitions. (w) Uwhdwunwdutip:
(1) «Uynietin» Upwuwynud £

(1) “Materials” means information, wntinbtywwnynipintt, nyjwutp, wyjwutph

data, databases, charts, graphics,
photographs, reports, audio
materials, video materials, audio-
visual materials, software,
applications, inventions, technology,
and other materials of any form.

“New Materials” means all Materials
created in connection with the
Project and all related Intellectual
Property Rights.

(2)

(3) “Pre-existing Materials” means any
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(4)

(5)

Materials and all related Intellectual
Property Rights owned by one of
the Parties prior to the date of this
Agreement.

“Third Party Materials” means any
Materials and all related Intellectual
Property Rights owned by a party
other than the Parties.

“Intellectual Property Rights”
means rights in intellectual
property, such as copyright, patent,
trademark, trade secret and other
proprietary rights.

(b) Ownership and License of New
Materials.

@

(2)

All New Materials created in
connection with the Project, along
with all related Intellectual Property
Rights, shall be solely owned by the
Ministry.

The Ministry hereby grants to IFC a
world-wide, non-exclusive, fully paid
up license to use, produce,
reproduce, create derivative work
of, and distribute the New Materials
in connection with its developmental
role. The Parties agree that any
derivative work created based on
the New Materials shall be the
property of the Ministry.

(c) Pre-Existing Materials.

For clarification purposes, all Materials
owned by the Ministry or IFC prior to the
date of this Agreement and used in
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connection with the Project, and all
related Intellectual Property Rights, due
to circumstances, shall remain the sole
property of the Ministry or IFC. Each
Party grants to the other a non-exclusive,
fully paid-up license, without any right to
sub-license, to use such Pre-existing
Materials and related Intellectual Property
Rights, solely as needed for the other
Party to perform its obligations required
under this Agreement or to exercise the
rights granted to such Party herein.

(d) Third Party Claims. Should any third
party make any allegation that any New
Materials violate any Third Party
Materials, the Party who first learns about
such allegation shall promptly notify the
other Party and the Parties shall in good
faith promptly discuss a response to such
third party claim.

(e) Work for Other Clients.
Notwithstanding any other term of this
Agreement, IFC shall have the final, non-
exclusive right and license to use and
otherwise exploit the advice provided by
IFC to the Ministry for the benefit of IFC’s
other clients and in other projects in
which IFC cooperates, as well as to allow
such other IFC’s clients to use such
advice in connection with their respective
business activities.

XI. Disclaimers
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(@)

(b)

XII.

IFC makes no express or implied
representation or warranty as to the
accuracy, completeness or sufficiency
of any reports, analyses or
memoranda prepared by, or with the
assistance of, IFC or the Consultants.

IFC shall not be liable for any loss,
damage or liability that the Ministry or
any third party may suffer or incur as
a result of (i) any document prepared
by, or with the assistance of, IFC or
the Consultants, or (ii) any advice or
recommendation given or made by
IFC or the Consultants, unless a court
of competent jurisdiction determines
by final judgment that such loss,
damage or liability was the result of
gross negligence or willful misconduct
on the part of IFC.

No Partnership, Joint Venture or

Investment Commitment

(@)

(b)

The Parties acknowledge and agree
that it is not the purpose of this
Agreement to create a partnership,
joint venture or similar arrangement
whereby the Parties could be held
jointly liable to third parties or for any
other purposes.

Nothing herein shall constitute a
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(©)

commitment by IFC to provide
financing to the Ministry in respect of
the Project or otherwise.

This Agreement is not an international
contract and does not create rights
and liabilities regulated by the
international law.

XIll. Settlement of Disputes

(@)

The Parties shall endeavor in good
faith to resolve any disagreements
and disputes arising under, or in
connection with, this Agreement by
amicable settlement.

(b) Absent amicable settlement, all

(©)

disputes arising out of or in
connection with this Agreement shall
be finally settled under the Rules of
Arbitration of the International
Chamber of Commerce (the “Rules’)
by one or more arbitrators appointed
in accordance with the Rules. The
place of arbitration shall be New York
City, USA and the language of the
arbitration shall be English.

The Parties acknowledge and agree
that any provision of this Agreement
or of the Rules, or 1) the submission
to arbitration by IFC, in any way, does
not constitute or cannot be
interpreted as a waiver, renunciation,
termination, or modification by IFC of
any privilege, immunity or exemption
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of IFC granted in IFC’s Articles of
Incorporation, or under international
convention or any applicable law, and
2) the submission to arbitration by the
Ministry, in any way, does not
constitute or cannot be interpretedas
a waiver, renunciation, termination,
or modification by the Ministry of any
privilege, immunity or exemption of
the Ministry granted under
international convention or any
applicable law.

XIV. Disclosure/Confidentiality

In accordance with its Policy on
Disclosure of Information, IFC makes
available to the public certain information
about its activities. Examples of such
information include, with respect to its
advisory services activities, good practices
or lessons learned reports, which aim to
enhance the development impact of IFC's
initiatives. Pursuant to the policy, IFC
does not disclose to the public financial,
business, proprietary or other non-public
information provided to IFC by its clients
or third parties without the consent of
such clients or third parties. The policy is
available on IFC's web site.

XV. Notices

Any notice, request or other

dhowqquwiphu Ynuybughwubipny Yuwd
Yhpwntith nplk wy) opliunpnuejwdp hptu
wnpywd npluk wpinnunieniuhg,
wudbnudfubihnieintuhg Ywd wquwnniihg
hpwdwnnid, npw ybipwgnud, nwnwpnid Yuwd
thnthnfunud, 2) huswbiu bwl
Lwhuwpwpnipjwu Ynndhg hwygh
utipyuywgnudp nplk Yepw sh upnn
nhunwpyytb) Ywd dEluwpwuytbi, npwbiu
Lutuwpuwpniejwu Ynndhg dhowqguhu
ynuytughwubipnd Ywd Yhpwnbijh npuk wy
opGuunpniejwdp hptiu tnpywd
wpwnuniejniuutiphg,
wudabinudiubihnieiniupg Ywd wquunnwiutiphg
hpwdwnnid, npw ybipwgnud, nwnwpnid Yuwd
thnthnfund:

XIV. Stinkjwwynipjw
pwgwhwjnnuip/qununupnieiniup.

Pp wtintlwwnynipjwl pwgwhwjndwu
pwnwpwlwunipjwu hwdwdwju UdY-u
hwupnipjwup hwuwubh £ nwpdund hp
gnpdntubinyejwu Ybpwpbipju npnawlyh
ntinbtywwnynipintt: lunphpnwwnywywu
Swnwjniejniuutiphu ybpwpbpnn tdwu
wntinbtywwnynipjwu ophtwyubipp ubpwnnwd Gu
npwlwu thnpéh Ywd pwnwd nwubph dwupu
hwaybunyniejniuutipp, npnug bwywwnwlyu £
nidtinugub] UdY-h bwfuwdbinunigjniututiph
qunqwugdwu wagnbignyeniup:
Lwnwpwywunypjwu hwdwdwju, UdDY-u
hwupnipjwup sh pwgwhwjnnd UdY-hu hp
hwawfunpnubiph Ywd Gppnpn Ynndeph Ynndhg
unpwdwnpywd Phtwtuwlwu, gnpdwpup,
gnypwjhu Ywd ng hwupnpbu dwuwnsbh
hwunhuwgnn wy| wmbnGlwwnynyentup” wnwug
wyn hwéwfunpnutiph wd Gppnpn. Ynndtiph
hwdwdwjuniejwu: Lwunwpwlywuniejniup
nbnunpywsd £ UdY-h ybp Yujpnud:

XV. SEnklywgnidubpp.

Unyu <wdwdwjuwagph 2powtwyubtipnid wpgwé



communication to be given or made
under this Agreement shall be in writing
and shall be deemed to have been duly
given when delivered by personal
delivery, airmail, established courier
service, or facsimile to the Party’s
address specified below, or at such other
address as such Party shall have
designated by notice to the Party giving
such notice, request or communication.

For the Ministry:

Address for communications:
Ministry of Economy

of the Republic of Armenia
5 M. Mkrtchyan str.,

Yerevan 0010, Republic of Armenia

Attention: Mrs. K. Minasyan
Facsimile: +374 10 526577

For IFC:

Address for communications:
International Finance Corporation
5B, Nino Ramishvili Street,

Thilisi 0179, Thilisi, Georgia

Attention: Mr. T. Lubeck
Facsimile: +995 322 23 43 60

With a copy to:
International Finance Corporation

9 G. Lousavorich str.,
Yerevan 0015, Republic of Armenia
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Attention: Mr. A. Nazaryan
Facsimile: +374 10 545245

XVI. Amendments

Any amendment or waiver of, or
any consent given under, any provision of
this Agreement shall be in writing and, in
case of an amendment, signed by the
Parties.

XVII. Successors and Assignees

This Agreement binds and benefits
the respective successors and assignees
of the Parties, provided that neither of
them may assign this Agreement in whole
or in part without the prior written
consent of the other Party.

XVIIl. Entire Agreement and
Counterparts

(a) This Agreement, together with all its
Annexes, constitutes the entire
agreement between the Parties and
supersedes any and all prior
agreements, understandings and
arrangements, oral or written,
between them with respect to the
subject matter hereof. If any
provision of this Agreement shall be
held invalid, illegal or unenforceable,
the validity of all other provisions

Suwpu +374 10 545245
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hereof shall in no way be affected
thereby, and this Agreement shall be
construed and be enforceable as if
such invalid, illegal or unenforceable
provision had not been included in
this Agreement.

(b) This Agreement may be executed in
several counterparts, each of which is
considered as an original, but all of
which constitute the same agreemen

XIX. The Language of the Agreement
Made; -----mmmmmmmmmmmeme c. 2012,

(0] g IR , In two original
copies, each in Armenian and English
languages, and all texts have equal force.
Should any disagreement arise in
interpretation of this Agreement, the
English version shall prevail.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have
signed this Agreement in their respective
names as of the date written above.

MINISTRY OF ECONOMY OF THE
REPUBLIC OF ARMENIA

By

Name: Tigran Davtyan

Title : Minister
INTERNATIONAL FINANCE
CORPORATION

By :

Name: Thomas Lubeck
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Title : Regional Head, Caucasus Uuniu, Ugqwuniu® fdndwu Ljnipbip
Muwoinnu’ Swpwdwonowuwihu ntywywp,
Unylwu



ANNEX A CUdGELYUT U
Main Objectives — Proposed Time table Chduwwu vywwmwlubp —
Unwowplhynn dwdlbwnubip

Main Objectives Proposed Time <hduwywt tywwmwlyubp
table/
Unwowplynn
dwdybwnubp
1. Food Safety 1.  Uutnwdpbpph wujwnmwugniejniu
1.1 Assist the Government Feb./®tiwnp. (uw)
in development of legislation 2012 - 1.1 Uowygt| Ywnwywpnipjwup UU
on Food Safety in selected June/<ntuhu punpgwd ninpunubpnd’ GU UU
areas, compliant with EU food 2012 uyqpniupubiphtt hwdwhniug
safety principles. onptuunnpnue)niu dawybint gnpdnid:

1.2 Ugpwygti| Uuunwdebpph
1.2 Assist the Food Safety Feb./®Lwnp.201  wuywnwugnipjwu dwnwjniypjuup (UUO)

Service (FSS) in 2—June/<niuhu  nhultph ypw hhdujwd inbuswljwu

implementing risk-based 2013 hwdwlwngh Yhpwndwu gnpdnid:

inspection system.

2. Inspections 2. Shuswlwu npnpun

2.1 Assist the Government 2.1 Upwyghbii Ywnwywpnrgjwup dowyb

in drafting legislative sub-acts Feb./dbuwp. Gupwoptuunpwlywu wywbp 2-3

for 2 — 3 inspection agencies 2012 — inbusnipnuubph hwdwp

(except FS and MS) necessary June/<niuhu (pwgwnnijwdp UU U G4), npnup

for execution of amendments 2012 wuhpwdbpwn Gu «Unnignwdutiph dwuhtu»

to the Inspection Law, namely L opliupnud Yuunwpywd

Risk criteria and Check-lists. thnthnfunyeniuubiph hpwlwuwgdwu
hwdwn, dJwutwynpwwbiu® nhuljwjhu
dwithwuhoubpp L
unnwqwebprbnp:

2.2 Assist the Government  Feb./®btwnn. 2.2 Upwyghbi| Ywnwywnnipjwup

in drafting Concept note for 2012 - Uwfuwagdt| hwjtigwlywpgujhu

the development of new Law  June/<niupu thwuwwpentne Unnwgnidubiph

on Inspections. 2012 ytipwpbipjw| unp optiup dowybnt
hwdwn:

2.3 Carry out Inspection Feb./®tiwnp. 2.3 Uuglwgubi| unnigniubphu

Compliance Cost Survey. 2012 - hwldwwwwnwufuwuniejwu wpdtiph

Oct./<nlyun. hGwnwagnwunieiniu (ULUL):



2.4 Review the Draft of Law

on MS developed by the
Government and prepare a
comparative analysis of the
draft’s compliance to the
requirements of EU
regulations. Provide
recommendations.

2.5 Assist the Government

in preparing regulations for

creation of risk management
system in inspection activity

in MS sphere.

3. Trade
Logistics

3.1 Improvement of specific
trade logistics and supply
chains for 2 key (products

will be determined as a result
of discussions, based on their

importance ) agribusiness
products:

3.2 Analysis and
identification of potential
priority issues to be
addressed to streamline
import/export of 2 selected
agribusiness products,
including recommendations
to improve border trade
logistics and supply chains
for the 2 products,

2012

Feb./®buwnn.
2012 -
July/<nihu 2012

Sep./UbLiwywn.
2012 -
May/Uwjhu
2013

Dec./ “Halun.
2012 -
Oct./<nlun.
2014

June/<ntuhu
2012 -
Jan./<niuy.
2013

2.4 dbpwuw)t] Ywnwywpnypjwu
Yynndhg dawyywsd «Cniywyh
ytpwhuynnnipjwt dwuhu» optiuph
Uwfuwaghdép U hpwlwuwgub GU
Ywunuwlwpgbiph wwhwugubiphu
hwldwwwwnwufuwuntejwu
hwdbtdwwnwlwu Ybpndnipyniu:
Spwdwnpbip wnwownpyniejniuubp:

2.5 Upwyghbii Ywnwywnnrpjwup dawybi
Ywunuwlwpgbip® ¢4 ninpunnwd
inbuswlwu gnpdniubinygjwu nhuybiph
Ywnwywpdwu hwdwywpgh unbinddwu
hwdwn:

3.Upnwhwund nt updniénd

3.1 <wwnnwy wunpuwhdwuwihu wnbwnpp
gnpdpupwgutph U dwwnwywpwpdwu
gwugtiph pwpbjwynwd 2 Yuplnp

(wpwwnpwupubipp Ynpnaytu
putwpyndubiph wpryntupnid’ puwn

Yuplnpniejwt) wapnphqubuh
wpwnwnpwupubph hwdwp.

3.2 Jdbip|nwdt| b unyuwlywuwgub) ubpnid
nlubignn wnweuwhbipe fuunhputinp,
npnup wuhpwdbioin £ hwugbiwgnb
Ywpguwynpbint wunpuwhdwuwjhu
wnluwnph 2 punpwd wgpnphqubiup
wnwnwnpwupubpp, wyn Yntd
wnwownynieniuutip” pwpbjwybiint
uwhdwuwdtpd wnlwnph
gnpdpupwgubpp U 2 wpwnwnpwupubph



3.3  Technical assistance
to improve trade logistics
implementation and supply
chains for the 2 products.

4. Taxation
4.1 Transfer pricing (TP):
Support Government to
develop regulatory
framework for transfer
pricing (general and
secondary legislation,
guidelines),

Developing TP indicators
for RBA.

4.2 Assist Government to
define criteria under which
taxpayers can be considered
as “trusted”.

4.3 Further improvement of
existing tax regime for micro
businesses (License fee).

4.4 Public awareness:
Assistance in conducting
public outreach campaign on
SME taxation, e-filing, e-
payment (development of
easy-to-read materials, video
clips, illustrative materials,
printing brochures,
organizing round table
discussions and workshops,
etc

Oct./<nlun.
2012 -
Oct./<nlun.
2014

Jan./<niuy.
2012 -
Mar./Uwpun
2013

Oct./<nlun.
2013 - June/
<niupu 2014

Dec./ “Halun.
2012 -
Dec./Halun.
2012

Feb./®buwnn.
2012 -
Nov./Unjtd.
2012

Jan./<niuy.
2012 -
Oct./<nlun.
2014

dwwnwywpwpdwu gwugbph hwdwp,

3.3 Shjuupjwywu odwunwynipjwu
wnpwdwnpnud” pwpbuybpnt
wunpuwhdwuwjht wnlwnpp
gnpdpupwgutiph hpwlywuwgnuwp b
dwwnwywpwpdwu gwugbpp 2
wpwnwnpwupubph hwdwp:

4. Qwpynud

4.1 Spwuudbipwjhu quwagnjugntd.

- Uowyghbip Ywnwywnnigjwup
wnpwuudpbipwht guwgnjugdwu
Ywpgwynphs nwownh dowydwu gnpdnid
(opGuputiph U Gupwontuunpwywu
wywnbiph, nintignygbiph dowynwd

- Uowyb mpwuudpbipwihu
quuwgnjugdwu gmighsutin” nhuljp Ypw
hhduwé unnignwdubph hpwywuwgdwu
Uwwwnwyny:

4.2 Upwyghbii Ywnwywnnrpjuwup dawybi

swihwupgubip® “puntitupng” hwny
Jébwnpnnubiph uwhdwudwt bwywwnwyny:

4.3 Stipthnpp puybpnue)niuutiph
hwpYwjhu ntidhdh hGinwaquw
pwpbjwynud (wpunnuwagpwihtu yéwp):

4.4 Cwupwjhu hpwqgbiynid.
Uowygnipntt wuglwgubiint hwupwjhu
hpwqbtydwu pwpnqupowy PUA
untpjywnubipnh hwplywiht hwoywndwu
wnwuduwhwwnynipniuutinp,
hwaybwnyniejniuutipp flGYunpnuwjhu
ubpywjwgdwu, fEYunpnuwihtu Jéwpdwu
Ytpwptinjwy (nynipht puptingdw
ujnyetinh dJywynid, wnbuwhninulyubph
wwwnpwuwnnud, ywwnybpwynp ujnebph,
ppn2jnipubiph nwywgpnid, Ynp ubnwu
putwpynudutip, b wyu):



5. Advocacy & Awareness
Work

5.1 Assistance to Clients in
organizing round table
discussions and workshops
aimed at communicating
reforms to businesses.

5.2 Assistance to clients in
development of easy-to-read
materials, video clips,
illustrative materials, printing
leaflets/brochures with
description of
streamlined/simplified and/or
new procedures
5.3 Awareness campaigns
for promotion of reforms

ANNEX B

Jan./<niuy.
2012 -
Continuous/
owpniuwlwyw
u

Jan./<niuy.
2012 -
Continuous/
owpniuwlwyw
u

Jan./<niuy.
2012 -
Continuous/
owpniuwlwyw
u

Evaluation Indicators for the Project

Component 1. Food Safety

OUTPUTS

- Number of entities receiving

advisory services

- Number of reports

(assessments, surveys, manuals,

guides, etc) completed

- Number of

procedures/policies/practices/sta

ndards proposed for

5. hnNr<rus4uuut 64
hPURBLU UL UClIUSULLLEN

5.1 Uowygbi| wwwnyhpwwnniubiphu
Ywqdwybipwty Yinp-utinwuh
putwpynudutip b woluwwnwupwihu
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wnawyubp uwwuwnbnt
pwpbthnfunwiubphu

<UudtELYUD P
Opwagph quuwhwwundwtu gnighsutip
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/
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fu
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2 - funphpnwuwnynie)niu unwgnn Yunnygutiph
rhup
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dnuwpyubiph W wyu) phyp
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pwnwpwlwuntejniutbiph, gnpdbwybpwtiph,

uinwunwpwuubiph hyp, npnup wnwowpyyti £



improvement or elimination

- Number of new
laws/regulations/codes, as well as
number of ammendments made
to them drafted or contributed to
the drafting

- Number of workshops, training
events, seminars, conferences,
etc.

- Number of participants in
workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of women participants
in workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of media appearances

OUTCOMES
- Number of entities
implementing recommended
changes

- Number of recommended
laws/regulations/codes, as well as
amendments enacted

- Number of recommended
procedures/policies/practices
improved or eliminated

Component 2. Inspections:
OUTPUTS

- Number of entities receiving
advisory services

- Number of produced reports
(assessments, surveys,

30

14
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manuals,etc)

- Number of
procedures/policies/practices/sta
ndards proposed for
improvement or elimination

- Number of new
laws/regulations/amendments/co
des drafted or contributed to the
drafting

- Number of workshops, training
events, seminars, conferences,
etc.

- Number of participants in
workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of women participants
in workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of media appearances
OUTCOMES

- Number of entities
implementing recommended
changes

- Number of recommended
laws/regulations/amendments
enacted

- Number of recommended
procedures/policies/practices
improved or eliminated

Component 3. Trade Logistics:

OUTPUTS
Number of entities receiving

50
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- Uwdnynud hpwwwpwyndubph ghdp

CEnbwup
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advisory services

- Number of reports
(assessments, surveys, manuals,
Phase |/strategic option reports)
completed

- Number of
procedures/policies/practices/sta
ndards proposed for
improvement or elimination

- Number of new
laws/regulations/amendments/co
des drafted or contributed to the
drafting

- Number of workshops, training
events, seminars, conferences,
etc.

- Number of participants in
workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of women participants
in workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of media appearances

OUTCOMES

- Number of entities
implementing recommended
changes

- Number of recommended
laws/regulations/amendments
enacted

30

14
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- Number of recommended
procedures/policies/practices
improved or eliminated

Component 4. Taxation
OUTPUTS

- Number of entities receiving
advisory services

- Number of reports
(assessments, surveys, manuals,
Phase |/strategic option reports)
completed

- Number of
procedures/policies/practices/sta
ndards proposed for
improvement or elimination

- Number of new
laws/regulations/amendments/co
des drafted or contributed to the
drafting

- Number of workshops, training
events, seminars, conferences,
etc.

- Number of participants in
workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of women participants
in workshops, training events,
seminars, conferences, etc.

- Number of media appearances

OUTCOMES

- Number of entities
implementing recommended
changes

50

30

unwunwnpwutiph phyp, npnup pwpbwdyty Yud
Ybpwgyty tu

Pwnwnphs 4. wpynid

Upnyniup

- Funphpnwunynipinit unwgnn Junnygubiph
rhyn

- Mwunpwunywd hwpybinynipiniuttiph
(bpndnieyniutiiph, hGnwgnuinieyniuttinh,
Gnuwnlubiph L wyit) phyp

- Wu pupwgwlwnpgbiph,
pwnwpwlwunipjniutbiph, gnpdbwybpwtiph,
uinwunwpwuubiph hyp, npnup wnwowpyyti £
pwpbjwyb| Ywd ybpwgub)

Wju unp optiupubiph, wy hpwywlwu wywntnh,
Juwppwanptiph, hugwtiu twl nputgnu
Yuwwnwnybihp tnthnfuniginiuutiph ghyp, npnup
Uwhuwaqdyb) Gu Ywd bwhuwgddwu
w2fuwwmwupubipnwd Jwutwlygnipntu &
gniguptinyti

- Ugfuwwnwdnnnyubiph, yGpwwywwnpwundwu
dhongwnnidutiph, uidpuwnputiph W wyjuph phyp

- Ugfuwwnwdnnnyutiph, yGpwwywwnpwundwu
dhongwnnidubiph, uidpuwpubiph W wyup
dwutwyhgutiph phyp

- Ugfuwwnwdnnnyubiph, yGpwwywwnpwundwu
dhongwnnidubiph, utidpuwpubiph W wyup
dwutwyhg Ywuwug rphyp

Uwdnynid hpwwwpwynwiubiph ghdp

CEnbwup
- Unwowpyynn thnthnfunieyniuutipp
hpwlwuwgunn Yunnygutiph phyp



- Number of recommended
laws/regulations/amendments
enacted

- Number of recommended
procedures/policies/practices
improved or eliminated

- Unwowpyywsd wju optupubiph, wy|
hpwywlw wlwntiph, ywppwanptiph, hugwbu
Uwl npwugn Yuwwpybihp
thnthntunyeniuutiph @hyp, npnup punniuyt) Gu

- Unwownlywsd wju pupwguwlwngtiph,
pwnwpwlwuntejniutbiph, gnpdbwybpwtiph,
unwunwpwutiph phyp, npnup pwnpbijwydt
Ywd Ytpwgyti bu



